UNIVERSITA DELLA CALABRIA
. DIPARTIMENTO DI LINGUE E SCIENZE DELL'EDUCAZIONE
I LABORATORIO DI ALBANOLOGIA

- UNIVERSITETI I KALABRISE
DEPARTAMENTI I GJUHEVET DHE [ SHKENCAVET TE EDUKIMIT
LABORATORI I ALBANOLOGJISE

Opere di Francesco Antonio Santori

a cura di

Vincenzo Belmonte



FRANCESCO ANTONIO SANTORI

[RAPSODHIT]

Vej i biri Fugh'jes

rugh pré rugh ndé sij katund

me ksulén pré mbi si.

Mé shtélloi nerénxjen,

e m'ira sé bukurés 5
ndér dor e ndé llorézit,

tek mé rrij e terjorisij,

afér pexherit, pré mbrénda

té dritores ndé péllas,

ndé péllas té Sklavunit. 10
Moj e jéma, cila rrij

e kumbisur gelgevet

ndé njé etér dritésore,

kir e bila u pataks,

bér e bardh ndé fagjet, 15
e m'ira gjejpéréza,

ruojti jasht e trimin pa:

"Raft dora, lumi trim,

¢é m'i ré sé bilés time

ndér dor e ndé llorézit!". 20
"Mos e ném ti, zonja mém.

Ai sé pa e néng fétesi".

Vasha ruojti triméthin

ndén si e goj mbé gaz.

2. ms: 1.

Mbaj e éma té mbullir

me tr1 veta shérbétresha

bilézén té bukuréz

ndé kastjelin té Sklavunit,

mos t' e vrenej ndonjer1 5
e t'i vrénej bukurin.

Moj ji biri Fugh'jes

bjejti klige shurdhuriz

e ndé natén t' errétéz

hapi derén té Sklavunit. 10
Hiri thell ndé kamarat

me linar ndé dorézét.

Vodhi vazhézén mbé shtrat

xhikaran, me linjézén.

Duolli jasht, e mosnjert 15
néng e ndodhi e néng e pa



mose zoga picéverdh

¢é kéndonej ka menat
ndé njé tup mbi marezén.
"Mori zoga picéverdh,

mir pér tij, ndo s' e kallézon.

D1 ku stisén ti folen,
vete e mé t' e shkallémonyj;

ndo mé dheksén, kir kullosén,

vinj e mé té pércilisinj
e m' e bénj ménitézén".
Picévérdha mé s' kéndoi.

Trimi bir ji Fugh'jes

me té bukurén mbé kal
vej kétej, ikij atej
sheshevet e maleshit.
Mbi njé mal i holl e i lart,

sa thélléza s' mund e shkoj,

ndodhétin njé shatore,

¢ ish je ngréjtur Fatashit.
Fjetat In mundash té holl
me t' régjénd 1llet e nats,
ahéta ¢é i frinej mbrénda
mall i madh e limonthi.
Hitin e mé lodéjin

vasha e biri i Fugh'jes.
Sishit me k' e fisnej trimi
dritésoi ajéri;

gazit ¢é m'i pririj vasha
lulézoi kumbulla

e terjortur qgiellézés

té sé gjeres shatore.
Shkundi lulet kumbulla:
kriet, llort e kurmérat
trimit zbardhi e vashjes.

Kdr u pruortin Fatazit,
Fatazit e Dreqezat,
gjén shatorezén té zén.
Trimi fj&j e vashéza
gjum ji thell e émbélith:
té gélluor po geshéjin.
Fatazit e Dreqezat

m' u rrémbien harejes,
mir ato t' i bé&jin shiim,
keq kéto sa dét e lam.
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Mundi liga shkurgézén
e ndé gjim i mbajtin
nénd dit e di vjet.

Pra mbé shpi nji herje
njeri e jetéra mé u gjen.

Thoshin: "Nj' éndér o njé vértet

ge pésuoma ¢é mé ra?".
Njé té diellén menat
pra ndé qish u vrejtin

e unjohtin e u lutin.
Ruoj e jéma bilézén
mos t' e birij nj'etér her.
Te kjo, tek ajo pjes
venej trimi se t' i flit,

se t'iflit e t' e rrémbe;j,
njera ¢' u pérpoqgétin
afér lumit i Sklavunit,
ndé njé vend i vetémith.
Trimi e zti e mé e puthi,
m' e puthi ndé goljet,
m' e puthi ndé faqezit.
Vasha gjith je nguqurez
kalléti nd' uj fagezén

té mé laj té puthurit,
mos e jéma min t' e njih,
po mé ngugqi ujthit.
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Kuréna nga hora aposhtaz
duolltin gra té lain shqénd,
mbeér té zbardhéin, ngugéshin

linjat ¢é atje po lajin;
kopshtet ¢é potiséshin
béjin fjetazit té kuqe;
zogezit ¢é pitin uj
nguqulluon pendazit
e mé t' émbéj e délir
bétin férshéllimezén.

Ajo zoga picéverdh

mé kéndoi mbi marezén
tek kopshti ji Sklavunit,
je porsir nga Fatazit.

MEé kéndoj e po ¢é thoj?
"Ku biu, ku biu nerénxa?
Biu ndé zall té detit.
Mosnjert e kish kujdhes
mose bila e zonjés Leén,

ajo vasha Dhri je Bardh ...".
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Béj késhill zonja Len
vetém po me tr1 bular

té martoin Dhrin té Bardh,
té m' i jipjin Qiparisin.

Dh. Qiparis ji hjeshémi,
¢é peték té jep jot ém?

Qip. Malin taksi pjono kafsha,
taksi fushat shprishura
arashi té verdhullore,
sheshezit té pjono lule,
kopéshtet té gjelbéra,
edhe dhromét me kangjele,
katér kuel té armatosur
me mundash e érgjénd té holl,
katér mushka té nxeloséta,
té ngrakuora e me shater.
Moj ti Dhri, o Dhriz je Bardh,
¢é stoli té jep jot ém?

Dh. Njo stolit ¢é taksi méma:
nénd coha e nénd linja,
ari ato, bardha kéto
mé se bora e malevet,
me gindi mbérlletashit;
nénd keza té véluzta
té térjorémez me ar,
ar i tillqur penj' i holl,
pundeshi si koqe grar;
nénd sqepe gjerullor
liui t' Indh'jes bardhullor;
nénd baule pjota shqénd,
nénd sénduge me pajaca
té mundafsha, e po stols;
nénd shtrete té pazén,
vet se shtran e shatoren
tim shérbénj pré nusérin,
pré vet'hén e pré njé shpl.

Luonej vasha me njé moll,
vasha e bukur, Dhriza e Bardh,
pré haréen kushqis té bér

me t' hjemadhin Qeperis,

birin i té Fugh'es.

Shtij pérpjel, e mblidh ndé gjt
tej kétej te kamara
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gjerullore, tue ghraxuor
prapa mollés lart e shtir.
Dha képuca ndé rixholl;
pogi kémbén e u pruor
prapa vasha mespurtek.
Molla, ¢é sé dij ¢é béj,
erdhi lartit eira

ndé names té bardhit ball,
ballin nje m' i nxiti e sin.
Dha njé thirm, rrjoth e jéma:
"Qofc e bardh, biléza ime!
Kush té nxiti balléthin?
Kush té vrérti siuthin?".

Venej trimi lumit lart,
venej zallit dal e dal
tue xhatartur e kérkoj
diu se ¢€é ndé zémérét.
Foli atij njé dallanishe:
"Ndo xhatron o mos ti, trim,
edhe két vit e nj'atér,
dora pra té mbih’jet,
gjuri mé té l1odh'jet,
duania pra t€ mbéshon,
gjella edhe té fluturon".

T.  Enga diti, mjera zoge,
fatin té njeriut mbi dhe,
nd' ésht i bardh o nd' ésht i z1?

D.  Fluturonj u ngjielléshit
e dreposht po shoh e llargh.

T. E ¢é pe té fatit tim?

D.  Peénjé mal té gjer e lart,
¢é njer1 s' und e kaptoj
po se vetém dallanisha,
cila vej ndé nj'etér dhe.
Qeni turk e shkeli e shkoi,
shkeli e shkoi e [e] béri shesh.

Dallanisha fluturoi,
[fluturoi e] as foli mé&.
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Prirej trimi ji hejmuor,

tue penxuor fatin e tij,

mé té dheut tek u le.

Ndodhi zogén picéverdh.

"Mos mé shkreh, o bardhi trim, 5
se véndurén mé té thom".

Ndénji trimi nd' at vend.

"Flit, o0 zog, se marr vesh".

"Ndallanishén e porsiti

Dreqeza ndé llak té thell, 10
tek, e zénur ndé njé lak,

rrij t' i dridhij xerkuthin,

mos ngé vij po té té thoj

di té rreme e njé vértet,

cila as béhet me di vjet. 15
Mua mé zuri Fatéza

mbi njé rahj ndé t' émbéj ullL.

Parkalesa té mé 1&j:

mé léshoi e mé léreu,

moj ndé si mé paraste 20
fatin e té dheut ténd.

Qiparisi e Dhriza e Bardh

bénjin bij té fort e shiim,

cilét malet bénjin sheshe,

sheshet i pérllaknjin, 25
luonjin fort mahjerezén,

lénxén e dufekjen

kundér Turkut, cili vjen

nd' até shesh té hapurith,

ku m' u b1 kogeja pjeshk. 30
Pjak ti bér ahiera,

vete [e] vjen ka Venetia,

ku ndé bular1 kérkon

ar e ndihém, e ndé gjéri

vetém e ¢On, e pjeshkézén 35
pré ca mot e ruon, e mbjedh

pemazit, e ndén asaj

préhe e mé pushon mbé hje.

Pra védes ndé nj'etér dhe".

10.

Férshélluon di zoge,
njé atej, njé pérkeétej;
foli e njera jetérés ...

Deve stare in quinto
luogo, che varra poi di legamento
all'altra di Allibek, il quale aveala

ms: z€ri

ms: sheh



chiesta a sposa e non la si ebbe, e
nella pretesa di rapirla viene ucciso
dal fratello di Ciparisso, f[iglio] di
Fughe, cognato di Biancavite.

11.

Dalur dielli maleshit,

mé mbjoi di péllese.

Mé i shkepti zonjés Len,

tek sé bilés mbi thronit,

coh gjith lule ari, 5
ish e i pjeksénej késhen

e mbi shir ja mblidhij posht;

shkepti nd' at mot edhe

ndé péllas té Fugh'jes,

tek pré ndaj pasqirjen 10
zonja Aghat shtuora

meé stolis birin e saj

me vélus e hrisoném;

po té skamalliséshin

skamallisshin e kéngoin, 15
si po dhéndérra té kréshte,

ndé gishén té Thodhérit ...

Dietro questa canzone si pone
il carme nuzziale, quindi il canto
"Kush m' e béri triesén ...", poscia
l'altro augurale sull'effetto del
matrimonio "Mori vash, je bardha
vash ..." 64. Dappoi i lavori domestici,
cui si adatta Biancavite, e il suo
ricamo "Malet e Pjetér Shtérorit"
modificata 18; in prosieguo la prima
avventura del nuoto di Ciparisso,
"Gjith suvala i nxuori mb' an" 22.
Seconda avventura. "Vii ngusht
trimi fanémir ..." 39. Il presentim[ent]o
malinconico. "Vjén Marsi, mir se vjen",
37. Canto I, P. 69. Gara di Biancavite
con la cognata. 69. Una canzone da
farsi sull'ampia prolificaz[ion]e di
Ciparisso e Biancavite. Tentato rapi[mento].
Morte di Ciparisso, ferito da Turchi,
che tentano le prime scorrerie. Figli
di Biancavite: Didescura, Pietrostrori,
Radavano e Miloscino. "Ajo zonja Dhriza ..."
79. Tentato rapim[ent]o di Biancavite
per opera di Allibek. 23. "Béri késhill
Allibeku".

ms: vélés



"Vej ibiri i Fugh'jes" 1. "Mbaj ..." 2. "Trimi ..."

3, "Kur ..." 4, "Ajo zoga" 5, "B&j" 5, "Luoj" 6.
"Venej ..." 7, "Prirej ..." 8, "Férshélluon di ..." 9.
"Dalér ..." 10. Carme 11, "Kush" 12. "Mori ..." 13.
"Malet ..." 14, "Gjith" 15, "Vu" 16, "Vjen" 17,
"Ligjérojin ..." 18, "Ajo ..." 19. 20. "B&j ...".

16.

"Vjen Marsi, mir se vjén!"

mé kéndonej Qepirisi

mbi njé rahj te kopshti tij.

"Marsi vjén e mir se vjén,

vjénibut e i tharétith, 5
ture shtunur shi me diell.

Fushazit i lulézon,

malérat i mjegullon,

dritén e haren pérsiell

daskalvet, skollelévet, 10
cilét x& e po mbésonj[in]

ndrishe shorta ghramati,

cilét dhjavasén e xén

monoshtireshit t& vrért.

Dit pré dit mé shkonjin 15
ajrit llojé gorrile,

cilat dreq e fluturonjin

si suvalat jetjes.

Mori zonja ndallanishe,

cila vete jasht e vjen 20
e mé luon mb' até dhokar,

ndo ké ndonj llajim pré mua,

thuame e zémérén mé shkrif".

"O jalimono ti, trim,

¢é mé pien e do té x&h? 25
Lajmit ¢é u té siell

jan haréme kétu jasht,

teku déti mbaru mbaru

meé u shkri e butésua.

Moj pérthell ndé zémeéra, 30
ndé péllese e nd' ato shpi

kush e di ¢é shehjet,

kush e d1 ¢é fati shkruon

bardh o zi mbi gjelljen?

Dielli shkon e malet nxinjin, 35
nata arrén, e pjakénia

luféton me degjen”.

ms: zén



17.

Ligjérojin di kunata
anamesa ca gjitone,
té di rea t' Aghatés,
té martuome ka tr1 vjet.

Thoj e para, Dhriza e Bardh:

"Jam e mir mé u se ti.
Kam anaka t' arétaz,
kural' e margharitare
vélus e mundashéra

ndér sénduge, e kamarvet
kam kriate ¢€ mé gjegjénjin,
gjith ¢é m'i dha zot' 1m,
zoti jim e zonja mém".
"ME@ e lim jam u se ti"
thonej jetéra kunat,
bardha bil je Misistratit.

"Kam pré sqep giellin me iléz,

keza ime diellj,

kam pér coh detin,

imi thron &€ jeta e gjér,

tek rri zgjuat e, si dua, fjé".

U pruar mbé té geshur zonja

Dhriz e Bardh e thoj papa:
"Po sa e faném jam u vet!
Kam te djepi djal té par,
¢é, kur geshén e kiir gqan,
mua zémérén mé ndan".
"Dhe u kam njé vashez,

¢é frimon si nj' éngjéllith;
ka té ruomith ¢' & hare.
Nd' ajo geshén, mé gézon
fan, e mallin mé rrémbeén,
e, ndo pak té zaljet,
shpirtin dreq m' e fjuturon.
Cé té jét, je bér kopile?".
"Zémrén merr té birit tim!"
u pérgjegj zonja nore.

18.

Ndé didhjet shkuora vjet
ajo bila e Misistratit,

je géndruor e vetémez,
ndé té bilézén kopile

gjér kumbisi njé spérénx.
Dhidheskura, i pari bir

té sé lumes Dhri je Bardh,
ish ji doq e, bénur trim,

e lutoj té bukurén
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kushérin me zémérén.
Bén kushqin e dasémit,
u martuon e u pézien
bardhi hjil' i sheshevet,
monosagja e tupevet.

19.

Ku biu, ku biu nerénxa?
Biu ndé zall té detit,
anamesa ndé di rehje,
ndé njé llak e vetémez.
Mosnjert kujdhes i kish.
Vetém pjaku zoti lal,

zoti lal kugekésul,

vinej pér menatje,

m' e tagjisnej e potisnej,
me kopre je rethullonej,

e qéroj e sfilighrosij
gjémbashit e degashit

té papema, e ruoj e prana
véhej ndan té m' e kéndoj:
"Rritmu ti e madhému ti,
rritmu ti, nerénxa ime,
shpiju lart e lart njéhere,
dega shtij té dérrudhjare,
mbashk me lulet pemazit
ka njé vit te jetéri".
"Hjezén bém té ndéndérez,
té fétohtez e té gjere,

pér bular e bularesha!".
Sa je vogél ish nerénxa,
keq té madhe béri hjen,
teku triesén té gjer

di fémija bujarishte
shtruon e gjith anx&itin,
kiir i pjaku zoti 1al,

zoti lal kugekésul,

desh t' martoj t€ mbesazit,
Dhrizén e Bardh té Kastriotit,
Torezén té Misistratit.
Ishin zotra e zonja shiim
mbi palaca t€ mundafsha.
Rrotull rrijin shérbétor,
por me shapékat mbé dor;
shérbétreshat keshtavet
kishin pema t' émbélaz,

e shatert githarat

ngitéjin me armoni.

Ture ngrén e ture pir,

nga zot mahjeren mbrez,
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nga zonj te krahu i saj

njé té bilézén kopile

e mbé dor njé djal i bukur.
Nga kopile kish nj' unaz,
ka djal njé nerénx,
dhénéme té nusjes.
Ardhur, ahta e detit
tundij fjetazit e sqepet.

20.

Allibeku i Rrumanis

xuri se pré nd' Arbér1
ishin bardha e kuqullore,
mirudhira trondofile.
Dhriza e Bardh té Kastrjotit,
Toreza je Misistratit

ndér té tjera shim e shiim
kishin émér mé té lart.
Allibeku Torezén

lipi nuse e néng e pati:
duoj e jéma, s' desh' i jati.
Allibeku, theéll e fort

i méritur, zuri be

té rrémbenej Torezén,

kir té vinej dita e tij.

21.

Férshéllojin di zoge.

23.

Gjith suvala nxuor ndé zall
trimat, ¢é luojin ndé not
posht te déti Spexjes

i Sklavunit, ndé njé dit verje.

Vetém Qiparisin mbrénda
e déthiti e mé thell,

trimin i sé Bardhés Dhri;

e até vetém sé nxuortin
shokét, kiur u adunartin
gjith e mbé njé gol thérritin:
"Fan i keq, ti mbitje!".

Tek po gjegiji e bukura,
cila llarghu i vénej re,

u ngre, keq bénur e bardh,
ture lidhur skemandil.
Erdhi jasht e nd' uj u shti.
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Ja e arru trimit i saj
e je nxuor te zalli jasht
bukur e shéndoshémith.

"Se ti, trim, fanesémi trim,
cili gjii mé t' u pérgju,

cili krah mé t' u mbij,

cila dor sé té shérbeu

ndé pirikulin ¢é shkove?

T. "Mua jo krahu mé u lodh,
méngu gjuri m' u pérgju
e jo dora mé umbij,
moj desha té njihénja
vetmen té shokévet".

Hojqi e thjell zonja te shura
me pér dorje zon e saj.
Shokeézit té turpurith

tu kétje u shehétin,

moj dica té rremétar

béjin té hejmuorith

pré pésuomen e té shokut.

24.

Ndé podhén té malevet
té Qeravnit, ¢é ndé ¢uka
semre rrin ngrakuome bor
e mé ndén mjegull e shi
kan ka njé te jetéri vit,
zonja Lén té Kastriotit
kish té stisur njé késhtjel
holl e i lart, sa mjegulla
ngitij qeramidhezit.
Mjegulla stisi folén

e folea ¢é stisénej

ish e piksur driza ari;
vét prana ¢é mé béri

in fllurome t' arétaz;
zoget pra ¢é nxori veshit
duallétin me lafshe t' art
e me krahzit té régjénd.
Kir kénduon ata zogj,
era, ¢é shkonej ndé fjetat
lisévet e pjepevet,

mé géndroi e gjegjénej
té kénduor ngjiellshit,

t' émbélor e keq t' éndém,
aq sa préhej e mirr vesh
Bardha Dhri e Kastriotit,
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nd' at hér ¢é rrij e pjeksénej
shtruome katér fageshi.
Zonja tek e para faqe

mé qindisi zon e saj

me té gjith shater mban.
Prana tek e dita fage

mé qindisi vetéhen

me arrotulla kriatet.

Ajo tek e treta fage

mé qindisi diellin

m' aq rrémbazit e tij.

Po tek e katérta fage

mé qindisi hénézén,
bardhezén si bilazit

¢é mé kish ajo ndé pllas;
e, si héna peréndesh,

je rrjedhur ilézish,

i bufton pér mbrémanet
ndé katunde e nd' ato hora
shprishura ndé gjeren jét,
rrij ajo né mest atire.

Nén m' i rrethti mjegullén
ngana hapjin krahézit

ata zogj ¢é nxori véshit,
cilét e émbél po kéndojin
mbé vértet nga qgiella

e hareje shpit i mbjojin.

25.

Vuri ngusht Qiparisi,

vuri ngusht po me njé Turk,
cili vej tuke levduor
horashit, katundeshit

se sé gjéndej pér mbi dhe
nj'etér kal si murxhari,

¢é mé kish se vetém ai.
Ngushtén viin e patin bén
té rréjidhéin kuelét bashk.
Turku v Turkeshezén,
trimi v té€ bukurén.

Mori zonja kiir e xq,

sizit ju ngarkuon lot,

tue penxuor se zot' i saj

me njé Turkeshe e parparosij.

Muori ligezit ndé dor,
vil panarezén mbé 116r,
elép e pjot e mel e ver

e m' u zdrep ndé staljet,
dreq rrjodh te murxhari.
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Z. Mori ti, murxhari jin,
nesér ndé lughadh té gjat
ndeér e madhe té mé bésh,
ndér e mua e zotit tim.
Ndér séndugezit e m1
kam u breze té régjénd,
ndénbarken té t' bénj;
kam u coh té véluzta,
paravithet tij té bén;.
Ndér séndugezit e m1
kam anaka perlash,
kam unaza t' arétaz:
frentin tij e murxhézén
t' e dértonj e bukuron;.
Mori ti, murxhari jin,
nesér te lughadhi i gjér
ndér e madhe té na bésh,
po si mua dhe zotit tim".

Hingulisi murxhari.

Sim' u di menatja,

van te lughadh' i gjer

e rrjodhén kuelét bashk
anamesa ndé buler,

trima, vasha e ndrishe gjind,
¢€é me zée mbé llaftart
ruojin ngjiell e truhéshin.
Po sa kali i genit Turk

nisi dreq e pjono for

e ndé vet njé shkurtur koh
shtat gind rrade thieu.
Mori kali i Qiparisit

pré diqind pérpara e shkoi
e ghavnjeu zotit i tij
nderén e Turkeshezén.
Ndénji zonja Bardhe Dhri
tuke pritur aso dit

ndé dritore e nd'ato dier,
e mé ruonej diellin.

Pra ¢é dielli peréndoi,
muori zonja drapérin

e m'u mbosht ndé perivol.
Kuarti mose trondofile,
monosage e rrodhostane,
bardha hjile e tjera lule
pér shtéran té zotit saj.

Vi pér kreu trondofilet,
v ndé mest rrodhostanet,
vil pér kémb monosagqet.
Prana u vii me tjera lule

té mé pjeksej di kuror,

e njé thik mbanej ndé dor.
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Njota e hingéli murxhari,

hingéli murxhari proposh,

te kurtili ndé péllas.

U pataks zonja e rrjodhi 75
vrap sa mé pé shkallazit:

kup ver gellij ndé dor,

kufén elpi kish ndé 1lor.

Kupén ja e ndéjti zotit,

kufén ja mbérparti kalit. 80

"Po na rruoft murxhari
e mé zoti, cili e shpiti
té rréjidh si ereza!”.

Z. Njota, zonj je mira ime,
solla tij Turkeshezén 85
té té tundinj corrobijt
kir i mban ndé ninulat,
té na ndreqinj kamarat,
té na shtronj triesén,
té pastronj shtretezit, 90
té na krehinj vashézat.

1. "Vej i biri i Fugh'jes". 2 "Mbaj té mbllitur
zonja Lén"; 3 "Trimi bir ji Fugh'jes”. 4 "Kar

u pruortin Fatazit", 5, "Ajo zoga picéverdh".
6. "Allibeku i Rrumanis” 7. "B&j késhill zonja
Len / me buler sa kish gjéri". 8. "Luonej

vasha me njé moll", 9. "Venej trimi lumit lart",
10, "Prirej trimi ji hejmuor”, 11, "Férshélluon
di zoge". 12, "Dalur dielli maleshit". 13.
"Ligjérojin di kunata". 14, "Gjith suvala

nxuor ndé zall". 15, "Ndé didhjet e di vjet".
16. "Vuri ngusht Qiparisi". 17. "Bé&j vuli
Allibeku". 18. "Ajo zonja Bardhe Dhri". 19.
"Treti bir ji Qiparisit / mé udhisi nénd trima",
20. "Marsi vjén, mir se vien". 21. "Ulu, nuse,

e lumja nuse" + "Mori vash, e bardha vash" +
22. Carme nuzziale. 23. "Kush e béri triesén",
24, "Kir ujesh i vogélith" da stare in primo
luogo qual espressione generale di un popolo
libero e selvaggio.25. "Vasha marr té hollazit",
secondo luogo. 26. "Kiir leve, leve ti, vash".
terzo luogo.

27.

Dimbédhjet vajza
gjith mé kishin njé késhill

ms: Xorrobijt



e, té mbledhura mbé vend,
stisétin njé monoshtir.

51. 4

Se ti, vashéza hajdhjare,
je shéndoshém e délir,
je pérveshure mbé 1lor,
nguqure ndé fagjet,

¢é mé gjeshén ata bram,
gjeshe fort e ngure shiim,
béj kulege dhéndérrash,
béj kalige nuseshi,

béj fukaca pjeqévet,

béj kravele trimavet,

béj llaghane e bukévale
té ja sheg létinjévet,

qull e pré té huojit,
krunden jipja Turgévet.

[A]

Frinej nj' ajér, nj' ajérith,
frij i holl, i dredhurith;
leth mé hapi derjen

té sé kamares, ku rrij
djali vet ndé ninulét

e pushoj e geshénej

ndé njé gjum i éngjéllisht:
ish ji vogéli Kostondin,
bir ji prasém i zonjes
Bardhe Dhri té Kastriotit.
Tundi ajéri ninulén

e mé zgjoi kérdhiuthin.
Thirmashit bumbllisénej
pllasi gjith e kamarat.
Nje rrangoi Turkesheza,
nikogire ¢é m' e ruoj.
"Qetu, getu, biri jim!
Vallja u shqit e vjén jot' ém,
e, si gjéndet e stolisur,
anakoséme e unazisur

e me lulezit ndé xerk,

sis té jep e té géllon.

Ti sé gan, e ajo kéndon

e té bén aghuréthin
fanémir e té hajdhjar".
Nd' at njémend hiri ndé shpi
Bardha Dhri, e kamarat
veshétin njé drit e re.
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[B]

Iku vasha e muori malet,

vetémez me vetéhen,

tuke qar e tuke u shqerr.

Qeni Turk ¢' e kish rrémbier,

adunartur se i shpétoi, 5
nisi vrap, e pas asaj

vej me kal té m' e rrévoj.

74.

delle prime, dopo le nozze di
Biancavite.

Vash, ndo do té duhemi ...

78.

Ran ca Turq e ku mé ran?

Té zdrepur galéshit,

ndé ca vende afér detit.

"Bére gjé te mali, shok?

C'irrémbeve Turqgévet?". 5
"Ndé Turqi sé vajta,

ato dhera ng' i kérkova.

Moj ca Turq u i pérpoga

ndé nj' llakat, ¢é priréshin

té ngrakuor ka dheu In. 10
Katér dele e katér dhi,

katér lopa e katér qe

me di dema je di vige

kishin marr e njé kopile

kuqullore e bardhesi, 15
cila klanej me hjidhi.

Me kalogen u ju hjodha,

dive i shtipa hénézén,

hénézén e kriethit;

tjert u dhan kémbeéshit. 20
Mbjodha predhén e m' u prora.

Qella vashén s' émjes

me stolit e Turgévet,

jetrén pjes pré vetéhen,

si mé ngit, e mbajta". 25
"Je vérteta gjaku in,

émeér e béme arbéresh!".



(€]

Si ait tek ajéri.

[D]

Pienej jati bilézit:

"Sot ¢' é dita e Shen Méris
brodhtit gjith pré ndé katund.
Mirén o té ligézén

suolltit ju ndé ngushétat?".
1. "Munda u ndé rrolet,

se me vet njé kopane

zallin shkova e shurézén,

e te dejti vate hiri

em' u zbtor rrolja".

"Paf¢ uratén, biri jim:
mundén Turqit me mé hje".
2. "Ndé té ditén kopané
me dufekézén té re,

¢é mé suoll ka Venetia

zoti lal e laléresha,

ndajta aradhén pré ndé mest.
Mosnjert sé shkrehu mé
ndé sa burra in ndé vend".
"Pafg uratén edhe ti, bir!
Kir nd' amahj té gjéndjesh
kundér Turgévet, ja ruoj
dreq ndé ball Pashajvet".

3. "Bétim luften e ndé pes
tri m' i shtura shurjes.
Vetém i bir' i Fugh'jes

mir mé lodhi e sé mé shtq,
se u mbajta fort e dreq
shtuora mé se jo njé ht.

Pra mé 1éreu, tuke mallktior
vetéhén e tue bekiior
mémeén e atin ¢é mé len".
"Qof¢' i bardh, o biri jim!
Kir té jesh ndé lufétet
mushkoménde, mos u humb
méngu drej té madhit Zot,
moj si lis e geperis
kundérsto me ajrat".

4. "U ndé t' ikurit i shkova
katér trima, ¢' In pérpara
pré tri rrade, e néng arvova
tek aradha té rrémbenja
shabjen e mahjerezén,

se names té rrjodhurit

shkava e kémbén strambuliksa.
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Plaku judhég' i Cetjes
mosnjeriu pér até her
desh té jipij dhénémen.
Vogeéli bir i Fughjes,
praséma qot kjo fani!".
"Paq e mir, o biri jim!
Sodepar té fluturosh

si shéndoshémi sqapar,
¢é rrémben tek ajri

miza, bjeta e pallare.

E ti, bij, ¢é bére sod

pré ndé valle e lodhéra?".
"Luojta mir e mir kéndova,
dheza malle trimavet,
zgjova mbidhje vashavet,
shtrémbur ruojin plakzat,
djelémat me thavmasi,
burrat béjin shéng me s1".
"Qofc¢ e zeshk, o bila ime,
ushtra e tét véllezérvet!".

Canto
(E]

Shkepti dielli nd' ato male
mbi borén strabardhjez.
Rrémbi prjerrur dha ndé ball
t' unggélit té Fugh'jes,

¢é stolisij Rradhavan.

Je stolis e i vé&j kuror

se t' e mbashkij Torezés,
Torezes té Misistratit.

[F]

"Se ti, bir e biri jim,"

- thonej Aghata njé dit
Qiparisit i ndérruor -

"¢é sémund ndé zée mé ke,
cili mall mé té hejmon?".
"Méma ime e dashurez,
diu ¢é peé e néng pe,

diu ¢é ngava e néng e ngava.
Pe njé zog ¢é fluturoj,
bukur mé se ilézit;

pe njé lule, cila flitij,

flitij e mé faléne;j.
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M' iku zogu duorshit,

m' iku lulja gjishtéshit!

E kérkova nat e dit

pré njé mot e pré njé vit.
Zogun ndodha e lulezén

pré sé riu, po s' mund e marr,

pése dora sé m' rrévon'".

"Mos u trémb, mos u hejmo,

biri jim i dashuri.

Teku dora néng arvon
vete ligja e mé kérkon".
E dérgoi njé proksenit
zonjés Len té Kastriotit,
njé bujar sé paréshit

t' asaj hor t'i lipénej

Bardhen Dhri pré Qiparisin.

Zonja gjegji e ju pérgjeg]
se, mos par té mirr vuli

me té sajén bujéri,

s' miun té zgjidh o lidhij gjé
pré té bijézén té saj.

Canto
[G]

Vogeéli bir i Fugh'jes,

pak me trii mbé vetéhen,
mé udhisi nénd trima

ka mé doqit pré ndé shok
se té vejin té rrémbejin
nj'etér aq bukura vasha
ndé létinj té Rromanyjis.
Udhjes ngaha mé van

ju pérpoq njé burr i pjak.
"Paf¢i mir, té lumét trima!
Vinj edhe u pjak me ju? ...

Canto
[H]

Vash sizez e mespurtek,
bukurushez e ghavnare,
¢é mé gjeshén ata bram,
gjeshe mir e ngure shiim.
Béj té gjere petézén,

sa té marr furrin je vet;
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rregjin béj me rregjéresh

e lughadhin me suldet;

béj pushtjerin po si ésht

i pushtruor me arazit;
kllosén béj me polloqidhe,
dosén béj me rikazit,
méndérat me kavésh e dhéen,
kuel e pela sa té jen;

horén e gishén me kémbor

e me flamur lartullor,

e katundit, ka ti jg,

jipi mé se mundén hje.
Pllasin béj pjono bulér

me ndé mes vatren té gjér;
treghun béji me markat,
mbjo me gjind udhén té gjat;
perivolet pemullor

nd' at ahjimaz gjerullor.

Canto

(1]

Ndé njé dit je verje

vapa tundij ajérin,

fort kéndojin cinxérrat.
Qiparisi e shiim té tjer
van mbé deét té lagéshin,
té mé lajin kurmérat,

té m' i lajin e fétoh’jin.
Sqepétoin pré mbi det
shtat gale, si giféti
fluturon tek ajri.

Jin kusar té mushkomeénd.
Van e van e ku mé ran?
Ran ndé dhe té albéresh,
ku ca vasha bujaresha
mbrénda ndé njé perivol
mé gérojin majoran,
petroselen e xafaran.

Mé u hjodhén e mé rrémbien
shtat kopile e njé djal.
Ishin bila e Marqganoit,
shogeza e Nik Pets,
bileza e Gharadinit,
drita e sivet té sé jatit,
motéra e t' Radhavanit,
mbesa je Pjetér Shtérorit,
mbesa je té Dedi Skurés,
bila edhe té Lopésatit,
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biri i té Rrodhotait.
Gharadini, murgu burr,

mé u vésh mbé kéllogjar ... 101.

42.

Meé udhisi Arminoi,

mé udhisi ortén e tij.

Hiri thell ndé Arbéni

e sa ndodhij vrit e mirr.
Ndodhi vetém Rradhavan
ndé njé mal i llargh e thell,
teku vate té xhatroj:

meé je vran e kriet i prén,
po mé shok té shtruor lérien.
Mgé perndoi dielli

pré tr1 hér e néng u pa.
Ajo murg je shogja,

kiir u pa je vetémez,

nisi, e shkret e je rrémaksém,
té kérkonej zon e saj.

Pas tr1 dit té dekurith

mé e gjeti e kriepreér.

Mé e mbjodhi ndé njé thas
e t' ngrakuor e gellij ngrah.
Tek rrévoi ndé njé pérrua,
mé u pré té mirrij frim

e té lagij goljen

nd' yje té fétohéta.

Shkuon ca ushtror atej,
vashén pan e liptin uj:
"Eme, vash, njé pik uj".
"S'kam ku t' e jap u, trim".

"Ndé duor ténde bardhullore".

"Dora ime pjot unaza
pikén uj néng e mban".
"Vetém pikéza ¢é mban
mua mé sosén e mbaron

e mé shuon zémérén".
"Trim, sé di me ké ti fjet.
Ndé¢' u zgjofca burrin tim,
gjith sa jini copa copa

mé ju bén e thela thela".
"Kush mé ésht ki burri jit?".

"Rradhavani, ndo ng' e dini!".

"Qof¢im truor, o zonj' e mir!.
Mos e zgjo pré nj'etér cop,
sa té shkonjémi kété mal,
kété mal e jetérin".
"Rradhavan, pérdashur' im,
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nd'i védekur i tramaksén,
shih ¢é bére kar i gjall

ngrah u hjodhe armigévet!".

1

Shogja je Dedi Skurés,

je géndruome kolloghre
ndé mé mir té gjelljes,

s' und pérpij e get mbé paq
degen té sémadhit shok,
e porsij té biréthin

tet vjeci e i varférith,

e porsij e po i thoj:
"Rritmu, bir, e rritu i dog,
mund mahjeren té tit ati,
e po vet me njé ghraxim
kalin ngjite, ¢é té la.
Kudo jan armiqt’ e tij,

m' i kérko e ji lavos,

si tét' at lavosétin,

e lavosétin e t' e vran".
Prana murga nojtesh ...

(K]

"... 0 té x&sh sa ille jan

pré ndé giell, e po si vete
¢' ecénjin e néng qéndronjin
ndonj her tek udha e gjat,
¢é ndé pjazéme i shénoi
stoneonémi Perend;

o té dish sa shpirtogjell
shprishura kétu kétje
dheu mban e dejti;

o té fjag njinje njinje
gjuhén ténde e mir té thuag
tjerévet ¢é ke ndé zée

pa u babartur e délir".
"Zoti dhaskal, ¢é¢ mé thua?
Njotani ¢é dua té xé:

dua fuqi ndé llor e dor,
dogér ndé kurmin gjith,
kuel t& mundinj e kalonj,
dua mahjere se t' i luonj
me fuqi e vrundullim

sa té presén ndé njé her

sa di krah njé deg je trash
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rigje o iléku.

Kétje posht gjéllin njé zot
anamesa nd' ushtéror

té mixor, ¢€ atin tim

m' e lakosétin e m' e vran".

[L]

Gjergj Kandreva (cili thuhej
se lodroj me Fatazit,

e ca tjer thojin edhe

se m' e lidhétin Dreqezat)
kish te krahu aq fuqi

sa té luonej njé mahjere,

¢é s' e tundjin e s' e mundjin
me té katéra po di vet.
Canej petikonj me duor

si té njoméza kalige

e képutij njé térkuz
delléshi, si t' ish njé pe.

Pré di muoj shihej ndé hor,
nj'etér di sé dukej fare.
Gjergj Kandreva shkoj njé dit
vet e me fréshér mbé dor
ka njé rugh je ngushétez.
Bukur ish ndé sa té bukur
gjéndéshin tek ai dhe.

Gjith e ruojin me cjudhi
trimazit e vajzat.

Ndodhi nd' at rugh njé bardhe
si-je-zez bukur kopile,

kuji me frushér i ngau

kriet e késhetéthin.

Vasha e nguqurez géndroi,
si je ngritur, nd' at vend.
Jéma, cila mé e pa,

duoll ka parahirja

e mé tha trimit i 11:

"Trim, ¢é ngave timen bil,
sé d1 ti se kush mé nget

njé kopile ka t' e marr

pra pré grua, daft o jo?".

[M]

Vasha, kur ¢é xu té zon,
zOn e saj té dashurith,
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té ngapuor ndé filaqi,

u hejmua e ra mbé lip.
Njé e di, tri muoj e priti.
Kur mé pa se néng i vij,
me vetéhén béri vuli

po té vej té m' e kérkoj.
MEé limothi kriethit,
mbjodhi pal késhetéthin
me prialésin té verdh

té shkéllgem si ar i holl;
véthezit mé vii ndé vesh,
vuri anakazit ndé qgaf,
me xhipunin té véluz
mbi vo linjézén té bardh
dhja si bor njémend e rar;
mbi zilon té kuqullore

e mbi coh té gjelbéréz
ngjeshi mesin té purtek
me njé brez érgjéndullor,
gjith me ar i terjorir;
veshi e mbathi kémbézit
kallucjeteshi mundashta
e képucat me kalige.

Pra unazén e besjes

vii ndé gjisht, e lez e get
nisi e vate ku té vej.

Cajti bor njera ndé brez,
qatérin njera mbé gji,
prapa 1én malet e saj;

lume shkoi, pérronje e llaka.

Jarin ¢oi ndé filaqt.
Filagerit, kiir e pan

drej lart kanxheleshit,
gjith e ruojin me cjudhi.
Hapi derén strazetari
em' e vrejti me poni.
Hiri mbrénda e vate thell
nd' ato kamara té zeza,
pjono ahéta me muhi.
Sfilaqisi zon e saj

e m' umbilaqis vet.
Ziri prana té m' i thoj:
"Se ti, zot e zoti jim,
mos té jesh me mua mixar,
po siu geva me tjj
besullore e pjono mall.
Mos mé lé té barjem
ndé kété thelle filaqi,

té mé barjet késheti,

té mé barjet zilona,

té mé mbjaket fagja.

Po kujto si t' erdha nuse,
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si te ti, pjono hare,
méma e prindi mé dérguan".

[N]

Mé qélloi, gélloi gjumi

zotin tim, e do t' mé fjér.

Do t' mé fjér, e u kéndonyj,
mé kéndonj e dua t' e zgjonj,
moj nd' e zgjonj ¢é kam t' i thom?
Ti fjé njom, o zoti jim,

e sé gjegjén si gjémon

dheu pré nén armiqgéshit

t' armatosur e t' dirosur,

¢é dhifisnjin po sa ngasén,
vjedhén, marrén e po vrasén,
gjak e déme shprishénjin".
Zoti gjegji e mé u stros,

mé u vesh e armatos

e nd' armiq mé u shtéllua,

ré je shprishur erjes.

Mé kéndonj zotin e tim,

m' e kéndonj e m' e gézon,.
Zoti jim, qarrun i lart

pér mbi guk t€ malevet;

zoti jim, njé lis i gjer
hje-i-madh ndé fushazit;
zoti jim, ait e lez

¢é mé zbiret qielléshit;

zoti jim, mahjere e ngtirt

¢é mé pret mahjerezat
xerkun e té Turgévet!

[O]

Ditshkurturi Varroc,

trim i bukur e i bégat,

ra mbé dir té madhit zot,
cili duoj t' e xhishéne;j.
Réndi atij paguomet:

ka njé dit njé llaudhittr,
ka njé jav njé kumisar,

té paguonej shkreten kot.
Shiti ai murrén lop

me té gjith lopésar:

kotén s' mundi t' e paguoj.
Shiti murrézén pela

me té gjith pelakan:

kotén s' mundi t' e paguoj.
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Shiti méndérén dhen

me té gjith delémer:

kotén s' mundi t' e paguoj.
Shiti dhjet pénda qé

me té gjith punonjer:
kotén s' mundi t' e paguoj.
Shiti arat verdhullore,
shiti dherat gjerullore:
kotén s' mundi t' e paguoj.
Veshi e mbathi bukurén,
m' e limothi e m' e pastroi,
mé e gelli ndé markat.
"Kush m' e do té bukurén?".
Mosnjeri m' i vénej prec,
aq i dukej se vélej.

Mé rrévoi nd' até markat
Arminoi e shokézit.

Bjejti ai té bukurén
katérdhjet mij aspet.

Mé paguoijti kotézén,

moj, i némur e ji shkret

pa té bukurén ndé tal,

ra ndé thelle meréngj,

u sémur e duolli trushi

e, ndé rénde llavéni,

vate vet e mé u mbit

nd' yjet e té lumit Drin.

[P]

Mé kéndoj, kéndoj njé zog
afér udhjes, kaha shkoj
Arminoi e shokézit

me té bukurén tek ila,

té kaluome ndé njé kal
bardhullor si borazit

té Sklavunit e Qeravnit.

MEé kéndoj e po ¢é thoj?
"Popo, popo, ¢é shérbes!
Puthén vllai té€ motérén".
"Gjegjén, o zot, ¢é thot ki zog?".
"Esht njé zog ¢é fjuturon".
Adhrianopull mé rrévuon,
mé e gelli ndé péllas

e, je ulur ndé njé thron,

zu t' e pienej holl holl:

"Kuj gjéri mé je ti, vash,

e ndé dhe té albéresh
kum'uleve e teku vise
bashk me burrin ¢é té shiti?".
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"Ndé podheé té Sklavunit,
ka perndon dielli,

leva u sémadhéshit.
Kishnja tr1 véllezérith

¢é mé van Turgévet.

U géndrova e varférez.
Moj e rritur mé besoi

me nj' bujar mir i bégat

nj' emét ¢é mé duoj me mall".
"C' émér kishin tét véllezér?".

"Ish i vogéli si-ji-bardh,
kémb-i-shpejt e gjith i lez,
e ja thoshin Kallino.

Kish i diti sizit

si délia e dejtit,

si thellia e giellit

e ja thoshin Marino.

Ish i treti hjeshém trim,
si-ji-zi e rishkéllgem,

¢é mé luoj e mé kérkoj
mose shpata e po mahjere,
e ja thoshin Armino ...".
"Motéra ime, cili fan

mé té suoll tek it vélla?
Arminén ¢é ti kujton
ruoje afér e m' e ¢on!
Mbjoi asaj podhén dhinar,
préhérin, kargelezit,

e me kuel e shokéri

m' e dérgoi ndé Albért!".
Té pérlipéme gjeti shpin,
vrérta kamarat e shkret
shtratin té martuomes.
Stisi ajo njé monoshtir

e pé’ mbrénda m' u mbélli
em'ige varr e shtépl.

[Q]

Ai Draghuti, ¢' ish kusar
aqifaném sailig.

me nj' ani té madhe, gjere
e je thelle sa je larte
fluturoj pré dejtet

po si qifti maleshit.

Ai Draghuti dha me pror
té sé shpejtes sij ani

te proiti té€ Koronit.

Zu té shitij e té bjej,
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si shesor i qofg e i llargh,
petka ndrishe shortashi.
Moj nga zonjat e Koronit
mos e njera u kallar.

Moj e mira zonja Rin
vetém ajo mé u kallar
ndé names kriatevet.

(R]

Iku trimi ka shtépia

e léreu té sijén grua,

kiir atij mé ju fjandaks

se ajo m' e tradhizoj,

e me nj'etér m' e ndérroi.
Vate vetém ndé lufti,

si mé pati duani.

Vasha, ¢é té dashurin

kish zbjerr e s' dij ku vate,
lipullore e hejmore

mé e pritij e shértoj.

Shkoi i pari e diti vit

e sé xuri ndonj lajim,

e spérénxa i shuhéne;j.

Rrij njé dit ndé parahire

e mé ruoj di monosaqe,

njé té kuge e njé té bardhe,
ndé di ghrasta rritura.

Tek e treta ish je bir

njé me fjetat pikélore,

s' e fitepsur ka njert.

Nd' at njémend gjegji se llargh
drej poshtit ndé katund
ndihej madhe xhallmari,
hingélim surropulish,
trindlla canxhaneleshi,
shtrushe petikonjéshi.

Hiri mbrénda e mblliti derén
e, je qasur ndé dritore,

ruoj ka udha kush té shkoj.
Po ca krushq shkojin me nuse.
Kush i mbanej frentin kalit,
teku nusja vej kaluor,

ish po trimi ¢é m' e deshi.
Nxuori bardhin skamandil
e té bukurén téfali.

Frentin kalit i léshoi

e léreu nusen té huoj.
Rrodhi vrap je dashura
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e m'ihapi derjen.

Llegha tuke shkuomith,
vasha tuke piejturith:

"Ku mé vajte ¢€ ménove ...".

(S]

Ndé njé lughadh i gjat e i gjer,
tek luftuon ushtror e kuel,
gjaku i piksur copa copa
mbaru dhéen buftoi té nguqur,
e po njerzit té védekur,

té lavosur e t' skotisur
ndrishe shortashi léngojin
nd' até truoll, si gjénden kucar
nd' ata male ku prén arvul.
Njé kamnua po si njé ré

ish i ngrér tek ajéri.

Ndén njé vidh deg-i-prer
ndihej njé rékim i holl:

ish njé trim thell i lakosur,
cilit gjaku avuloj

e po gjuha flit e thoj,

flitij po sé shokévet

té géndruor edhe té gjall:

"Se ju, shokézit e mi,

kir t' arréni ndé katund

té mé gelléni habérén

té sé luftes ¢é na bém,

ecéni edhe te méma ime,

moj vértetén mos i thoni,

se, ndo pjaka fanizez

mé té gjéndet afér zjarrit,
mbrénda i bie e digjjet.

Po ju, shokézit e mi,

ecéni edhe te gruoja ime

e t' vértetén gjith i thoni,

té marr kréhrin e té krihet,

té limothet e té lihet

ndé pasdir pjono hare,

e, té ngjatur mir késhen

e me shtekun dreq té ndar,
pra té dal me gaz mbé dér

e té thet kujido shkon

se leftere ésht pér gjith

kush t' e dét pré grua ndé shpi
o si pele grazhdashit.
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[T]

Ish njé jém e fanémr,
cila shihij mbrémanet
rreth te triesa nénd bil,
nénd geperisura
degndéndéta e té lest,
e té€ dhjetémen njé vash
¢é ja thojin Gharendin,
rréz manjollje gjerefjeta,
lulemadhe, mirudhire.
Ajo shpi njé perivol,
ku shkélgejin arvulit
pemashi e fjetashi.
Bukurushes Gharandin
vijin mose po kushqt
horashi, katundeshi
aférishta je té llargha.
Jéma e té véllezérit
néng deshtin pré njeri,
njera sa dérgoi t' e kish
njé bujar ka dheu lét1
tej mban dejtin
ndé té madhen Itall1.
Deshtin e t' véllezérit,
mé se gjith i vogéli,
¢é kish émrin Kostondin.
Jéma e vetém thoj se jo,
po i pandehjij zéméra
diu se ¢é té llargh e z1.
Moj i thonej Kostondini:
"Méma ime, jipja
motérén kétij bulari
ka sémadhit Tarandjot".
"Bir, e kuir t' e daféca
o mbé lip o mbé hare,
kush té vér po té m' e sjell?".
"Vete u, mém, e t' e marr!".
"E m' e taksén mbé vértet?".
"Si vérteta € krigeza,
ku téhojqi Zoti Krisht!".
Bén kushqin e Gharandina
vate mir e me shéndet,
nuse shiim je dashurez
ndé njé shpi tarandjote,
ku gézoi e lisaroj,
béri bil e mé i rriti
bularisht, e i mbésoi.

Pré ndé hora t' Arbénis
friti rénd nat e dit,
friti pré njé zet dit
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nj' €r e ngroht e gejbétare,

¢é mé vinej ka shkretia

té pértej Anatollis

e ka malet e Mores.

Ran sémiir mose gjind,

ran sémur e u ngeqgeétin

e té ngequr digétin.

Ajo jém e fanémir

njer pas jetérin

buor té nénd bilézit

e mé ra ndé lip i thell,

shkret e je rrémakséme,

keq meruome kolloghre.

Visij ndé té errten shpi

e sé duoj té shih njer1

nga té pak géndruorit.

Erdh je shtunéza pré shpirt

njerzéve té sé besjes

mbé Perendin shellbuos.

Gjith e veshur mbé té zeza,

Zonja je meruome

duoll e vate nd' at gish,

ku mé kish té bilézit

varrevet té€ pjuhurosur:

ka njé varr vii njé géri,

njé géri e njé llumbardh,

moj mbi varr té Kostondinit

di llumbardha e di qirt.

Je pérgjunjur, dha me krie

ndruollshit e za tu klaj,

zi té klaj e té vajtoj,

moj mé Kostondinit thoj:

"Kostondin, o biri jim,

¢' ésht besa ¢é mé dhe

se ndé lipe e ndé hare

venje ti t€ mirrénje

Gharandinen tét motér

e ndé shpi m' e sillénje

té m' levroj o té m' hajdhoj?

Njota, besa jote rr1

bashk me tij e qetémez

ndé kt' varr, e bénur hi!".
Kir ¢é gisha u mbulls,

ku vajtuan e gajtin

zonja ndrishe pér té bil,

shogéra e motéra,

¢é ndé vit védiqétin,

tundi Krishti gropézén

ku mé dergjej Kostondini.

Varrit duoll si trim i 17,

gropa mé u bé njé kal

brimtullor e pjono gjell,
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gatéra m' u bé njé sel
me té zezén ndénbarkere,
paravithen e té tjera
petka ¢é mé duhéshin; 105
vokulla ¢é mbanej gurin
m' undérrua nd' érgjéndullor
frén ¢é mbanej kaléthin.
U ngalua e dreq u shpit
vrap e i anangasémith 110
vendit ku po mir e djj
se mé visij Gharandina.
Mé rrévoi ndé mjezédit.
Gijeti nipérat ¢€ luojin
pas dalanishavet, 115
cilat kishin bér fole
ndén qaramidhavet
té péllasit fagegjer
e m' i z&jin legeshit.
"Cé mé béni, nipéra?". 120
"Bredhémi me kéta zoge.
Kush mé jé ti, zoti lal?"
"[Jam'] ékél Kostondini.
Ku mé vate éma juoj?".
"Méma vate lodrashit, 125
lodrashit e vallevet
pré harén té Pashqévet".
"Rrango, bir, t€ m' e thérreg".
"Ea, mé&m, se arrt lala!".
"Cili lal, o biri jim?". 130
"Arri lal Kostondini".
Shqiti zonja lodérin
e pa frim e llaftarime
rrodhi vrap ndé sajén shpi,
ku mé gjeti té véllan. 135
"Kostondin, véllau 1m,
cila ér té suolli".
"Era e mjezéditjes.
Méma té luton ndé shpi.
Erdha té t' mirrénja". 140
"Flitém dreq, véllau 1m.
Ndo se arrure ti mbé lip,
vete vishem mbé té zeza;
ndo se arrure mbé hare,
vinj atje si gjéndjem". 145
"Nisu, motér, si té za hera!".
ME e vii vithé kalit
e unisétin e mé van.
Tuke vatur udhjes
gjatullore e je pa fin, 150
Gharandina té véllan
vrej e ruonej me cjudhi.
Cajti prana getémin



Gharandina e thoj atij:
"Kostondin, véllau 1m,
shéng e keqe mé té shoh:
kraht e ténd té gjeret

jan té muhasérith;

shpata jote, ¢' ish qarute
si njé sper diellj,

ni rruxarme mé t' e shoh".
"Gharandin, motér' ime,
shkuan di vjet ¢é ushtrashit
néng mé vajta, ku shkéllgeme
mbahen érmt e brezérat,
e té veshurat m'i zi
muh'ja e merimaga".
"Kostondin, véllau 1m,

nj' etér shéng té keq' u shoh:
lesht e tii té dérrudhjar
ésht té pjuhurosurith".
"Gharandin, motéra ime,
mé té bénjin sizit

ka buhoi i t' udhévet".
"Kostondin, [véllau 1m],
té hjemadhit tim véllezér,
nipérat e mbesazit,

si sé duken po té dalén

t' emétes pérparanith?".
"Sé na presén ndé kté dit".
Té rrévuor kundrela pllasit
e pri s' afuri horjes,

thoj pameta Gharandina:
"Kostondin, [véllau Im, ]
njé sinjall té keq mé shoh:
gjith dritoret e péllasit
jan té mbullituraz".
"Thomse sod te hora jon
friti rénde ajo vore,

¢é ti di po se na ngrin

pré ndé dimér eshtérat".
Tuke thén ashtu rrévuon
dhja ndé der tu gishjes.
Muor e foli Kostondini:
"Gharandin, motra ime,
um' e mora pré zakon,
ndo té vete, ndo té vinj,
té mé falinj tén Zot.

Hinj ndé qish e truhemi.
Ti me mall té jémjes

ngit ndé shpi e puthéme".
Tha e mé u ndajtin

pr' até her e pré gjithmon.
Njize kali u bé varr,

sela qatér e freni vokull.
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Kostondini ra i védekur.
Gharandina, e vetémez,

gjith e trémbur e pa frim,

je rrévuor te der' e shpis,

kiir m'e pa té barjem,

ngau me dridhém trokullén.

"Hap derén, méma ime!".

"Kush mé je ati te dera?".

"Gharandina, bila jote!".

"Mba tutje, bushtra védeqe,

¢é mé kuorte nénd bil,

e me zan e simes bil

erdhe ani té marré¢ mua!".

"Hapém derén, zonja mém!

Jam vérteta Gharandina,

Gharandina, jotja bil".

"Kush té suolli, bila ime?".

"Mua mé suolli Kostondini!":

"Kostondini? e ni ku &?".
"Hiri ngjish té truh'jet".

Zgardhamendi derén e jéma.

"Popo, bil, vérteta je
Gharandina e dashurez.
Moj véllezérit e tit

jan té pjuhurosurith

gjith sa ishin e ndé varr!".
Té lloruor e té shtrénguor,
tuke qajtur e vajtuar,

po ka hejmi e ka dhémbima
diq e bila e bashk e jéma.

Serposéma e té parés pjes

(U]

Nd' ato male té Janinés

m' u shtéllua njé mot i keq:
bumbullima e shkepétima,
gjéma e pika hjidhéshin
nga ca ré té zezullore
mbaru, e gjith anéshit
draghonarja vij pérpara
réndullore e kanosishte

e tue shtiin breshér e shi
kogeshi té rrémbullore

si lajthit e t' Okridhes.
Dhjet xhatar, ¢é kin pérzir
dhejpérén té malevet,

gjith njé herje u shprishétin
té kérkojin njé répar
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ku t&€ mund kumbiségin,

kush njé faj e kush njé lis.

Moj njé pjak pa frim ndé gjt

vate ndén njé keperis

e ka timi dridhej gjith. 20
Po sa lartit u poshtua

njé kopile kaliméne,

kript-e-kuge, si-e-zez,

buz-e-geshéme, pjote gjell.

E lloroi e m' e shtréngoi 25
e m' i ngrohu eshtérat.

Pjaku, prjerr mbé vetéhen,

thirri, sa gjémoi mali:

"Lumi u, ji lumi pjak!

Kush e pati fanin tim 30
ndé sa gjind gjénden te jeta?".

[V]

Diq Korina, cila rriti

zémérmadhin Milloshin.

Diq e mjela keq e ré;

diq, e shiim je gajtin.

Milloshini s' miin té shuoj 5
hejémin té thart e thell

¢é mbullij te zéméra,

e po qaj e keq shértoj.

Tue shértuor mbero penxoj,

e penxoj se ¢é té béj 10
pré kujtim té jémavet.

Vate stisi mbi njé mal

lartullore njé kullon,

mé je trashe se njé lis

madhullor e i vjeshémith. 15
Katér anéshit i fitepsi

dérrudhjar njé geperis,

villostare shejéqe.

Prana ndén asaj kullon

eshtrat vuri t' émavet: 20
té se jémés bjerrafate,

cila e leu e néng e rriti;

té sé murges eméte,

cila e rriti e néng e leu.

Shkruoijti pra nd' até kullon 25
pri s' kundrela té voreés:

"Nga vorea ndo ti rrévon,

burr o grua, kushdo jg,

ti pérpara mos mé shko,

ms: dridhj



moj kétu dica géndro

e dhjavas té shkruomezén.
Ndén késaj kullon mé fjén
di kopile, ¢é ng' i gjén,
ndo se gjith ti ecén dhen,
se si ato sé jan o gen;

e sa bétin ng' e rréfien
mose i biri vet ¢' e ndien,
cili t' émat qajti e gan

pré sail te gielli jan".
Shkruoijti pra nd' até kullon
pri s' kundrela peréndis:
"Ndo ka peréndia rrévon,
burr o grua, kushdo jg,

ti pérpara mos mé shko,
moj kétu dica méno

e dhjavas té shkruomezén.
X&j se ndén késaj kullon
grua je shéjte rri pér mon,
cila ngjalléti njé té dekur

e po botén béri hekur.

Ajo rriti njé ghanjtn,

cili s' kish spérénx gjakiin,
se pse t' émés prej té dis

i géndroi zénur ndé sis":
Shkruojti pra nd" até kullon
pri s' kundrela mjezédits:
"Ndo ka mjezédita vjen,
burr o grua, kushdo jg,

ti pérpara mos mé shko,
moj kétu dica méno

e dhjavas té shkruomezén.
X&j se ndén késaj kullon
rrin ca eshtra pré gjithmon,
cilévet bekuome i nget

e parrajsi me shéndet.
Njera e leu, jetra si bir

t' unglin rriti e deshi mir,
dhja si t' sajén vetéhe,

e urrit e i béri hje":
Shkruoijti pra nd' até kullon
pri s' kundrela haraksis:
"Ndo ka haraksia ti vjén,
burr o grua, kushdo jg,

ti pérpara mos mé shko,
moj kétu dica méno

e dhjavas té shkruomezén.
T' émén e t' eméten mbéloi
ndén késai kush e lartoi.
Ka té rrin njé stoneon
aménor me tén Zon.

Ndo ti shkon me lipsi,
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ato eshtra kan hajdhi

e té bénjin atje lart

Krishtin t' émbél, jo té thart,

e ndé qiell té butésonjin
Krishtin e me hir té mbjonjin".
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NOTE

11 titolo Rapsodie manca nel ms. Tra parentesi quadre sono indicate le integrazioni dell’editore, come, ad esempio, le lettere maiuscole
che identificano alcuni testi non numerate dal Santori. Si auspica che vengano sollecitamente pubblicate le sue Rapsodie custodite nella
Biblioteca Reale di Copenaghen, pit1 numerose rispetto alle presenti conservate nella Biblioteca Civica di Cosenza insieme ai manoscritti
delle altre opere di questa edizione elettronica, eccezion fatta per La Divinita di Gesu Cristo.

Tra le composizioni, alcune solo accennate, sono inframmezzati appunti attinenti all’ordinamento definitivo, dai quali emerge
chiaramente un Santori mirabile creatore e non semplice raccoglitore di rapsodie (11: 69 “Una canzone da farsi”).

53, 6 “llauditiir”, auditore giudiziario.

[T] Laleggenda di Costantino e Garentina nel rimaneggiamento del Santori occupa 235 versi di fronte ai 132 della versione raccolta dal
De Rada (Rapsodie d'un poema albanese, Firenze 1866, p. 29). Il giudizio del Gangale (/angatmige Verwiisserung [ prolissa diluizione)
coglie, in questo caso particolare, nel segno.

v.e. = variante espunta dall’autore.
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